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MADE IN CHINA

Snow Peak, Inc.
456, Nakanohara, Sanjo-Shi, Niigata 955-0147 Japan
Tel. +81 256-46-5858 / Fax. +81 256-46-5860
www.snowpeak.co.jp

Snow Peak USA, Inc.
404 NW 23rd Avenue, Portland, Oregon 97210, USA
Tel. +1 (888) 424-4916 / Instagram. @snowpeakusa
Email. info@snowpeak.com / www.snowpeak.com

Specifications

●Contents: Main Body, Shield Roof, Inner Room,
Ground Sheet, Ridge Pole (×1), A Frames (×2), C
Frames (×2), Center Frames (×2), Tent Frame (×1), 
Upright Poles (×2), Rope with Tensioner (3.5 m / 11.5' ×
6, 2.5m / 8.2' × 8, 1.5 m / 4.9' × 2), Carry Bag, Frame 
Carry Bag, Ground Sheet Case, Peg Case

●Materials:【Shelter】 Body / 75D Silicone Polyester
Ripstop, Shield Pigment PU Coating Waterproof
Rating: 1,500mm minimum (Roof, Wall, Window),
210D Polyester Oxford PU Coating Waterproof Rating：
450mm minimum (Skirt), Shield Roof / 75D Silicone 
Polyester Ripstop, Shield Pigment PU Coating
Waterproof Rating: 1,500mm minimum, Inner Room / 
20D Polyester Taffeta Ripstop (Roof, Wall), 40D Nylon 
Taffeta Ripstop, PU Coating Waterproof Rating:
1,800mm minimum (Bottom), Frame / A6061, 【Ground 
Sheet】 Outer fabric / 210D Polyester Oxford PU
Coating Waterproof Rating: 1,800mm minimum

●Storage size: 
Carry Bag:76×32×32(h)cm / 29.9"×12.6"×12.6"(h),
Frame Carry Bag:72×18×23(h)cm / 28.4"×7.1"×9.1"(h)

●Weight: Approx.22 kg / 48.5lbs

使用說明書 Ver 1.00

Tortue圓弧別墅帳Pro.
2026 EDITION

FES-770
Repair

●If professional repairs are required, please contact the retailer where you purchased the product or 
Snow Peak Customer Service.

●When you request repairs, please make sure that the product is dry and clean.
●Please attach a memo or a tag indicating the necessary repair and please write details of how and 

when the damage occurred.
●Transportation and repair costs are determined as follows.

1. Within warranty: The transportation cost (both ways) and repair cost will be covered by Snow Peak.
2. Outside warranty: The transportation cost (both ways) and repair cost will be covered by the customer.

●Capacity:3persons
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Warranty

Snow Peak has taken all possible measures to ensure every product is durable and functions correctly. 
If you find any product defects, please contact the retailer where you purchased the product or Snow 
Peak Customer Service. If there are apparent defects in the product's manufacturing, the defective 
product will be repaired or exchanged free of charge. In other cases, Snow Peak will repair the product 
for an appropriate fee. The decision to repair or replace the product will be at our discretion. Snow 
Peak will not repair the product for any damage that occurred due to the following:1.Material 
deterioration caused by age. / 2.Damage caused by modifications or rough handling. / 3.Damage 
caused by inappropriate use not mentioned in the instruction manual. / 4.Damage caused by 
unexpected accidents. / 5. Any damage other than defects in the manufacturing process. / 6.Damage 
caused by dust or rust. / 7.Damage and defects caused by dismantling the product. / 8.Damage and 
defects caused by dropping, jolting or other shocks. / 9. Deterioration or failure of parts due to friction. 
/ 10. Damage caused by the use of the product in combination with another manufacturer's products.
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套裝內容

【營釘的條件】 21cm 以上 ×30枝

本產品沒有附屬標準鋁質營釘。
請另行準備營釘。

※使用前，請先確認所有附屬配件是否齊全。

誠摯地感謝您購買Snow peak產品。本產品為露營用帳篷。為能安全使用本產品，請務必詳閱本說明書，並請
妥善保管本說明書。若說明內容中有無法理解的部分，或是商品有不良情形，請立即停止使用，並向購買門市
或本公司客服中心詢問。

脊柱（×1）
A柱（×2）
C柱（×2）

中央營柱（×2）
帳篷營柱（×1）
前庭營柱（×2）

別墅帳本體
內帳

頂布 地布

營柱收納袋本體收納袋 地布收納袋附調節片營繩
（3.5m×6、2.5m×8

、 1.5ｍ×2）

營釘收納袋 使用說明書
(本書)

内側紺色

黒色

センターフレーム

Cフレーム

テントフレーム

フレーム構成
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セット内容

【ペグの条件】21cm以上×30本

本製品にはジュラルミンペグが付属されておりません。
お手持ちのペグを別途ご用意ください。

※ご使用の前にセット内容、付属品がすべて揃っているかを確認してください。

この度は、スノーピーク製品をお買い上げいただき、誠にありがとうございます。本製品はキャンプ用シェルターです。安全に
ご使用いただくためにも下記の取扱説明書をよく読んでからご使用ください。また、読み終わった後も大切に保管してくださ
い。説明内容で理解出来ない点及び製品に不具合が確認された際には直ちに使用を中止しご購入いただきました販売
店様もしくは弊社ユーザーサービスまでお問い合わせください。

リッジポール（×1）
Aフレーム（×2）
Cフレーム（×2）

センターフレーム（×2）
テントフレーム（×1）
アップライトポール（×2）

シェルター本体
インナールーム

シールドルーフ グランドシート

フレームキャリーバッグキャリーバッグ グランドシート
ケース

自在付ロープ
（3.5m×6、2.5m×8、

1.5ｍ×2）

ペグケース 取説冊子
（本書）

內側藍色

黑色

中央營柱

C柱

帳篷營柱

營柱構成
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安全注意事項　使用前請仔細閱讀本說明書並安全使用本產品，以避免可能發生的意外事故。

表示所採取之行為極可能導致重大意外事故發生，並會造成生命危險。危險

●此帳篷並不是難燃性材質。絕對不可在帳篷內使用燃燒式的露營燈、火爐、暖爐等熱源，以及會
產生火苗或火焰的火柴、蠟燭、打火機、香菸等。在狹小的空間內使用煙火非常地危險，會有引發
火災、缺氧或一氧化碳中毒之虞，非常危險，請務必小心。
●請勿在帳篷內存放燃料、補給燃料，或是攜入易燃物品。

●使用前請先確認本產品各部位是否有異常。發現異常時請立即停止使用，並向購買門市或本公司客服中
心聯繫進行檢查或是修理。
●請密切留意氣象狀況，當預測有強風或惡劣天候時，請立即停止露營，並前往安全場所避難。
在遇到惡劣天氣或強風等情況時，請定期檢查營釘和營繩是否牢固。
●請勿將加熱到高溫的物品與具有發熱性的物品帶入帳篷內，以免造成火災與中暑等危險。
●帳篷內部可能會因天候等而形成高溫，有中暑或脫水等危險性。請小心注意。
●請勿在風勢強勁的場所、或是有雪崩、危崖、爆洪等危險性的場所搭設，請選擇地面穩固、排水良好、
地勢平坦的場所搭設。

警告  表示可能會導致使用者死亡或重大事故發生的錯誤行為。

●本製品は常設用ではありません。本製品の素材は長時間日光にさらされた場合、退色や生地劣化などの強度低下
を起こしますので、常設用として使用しないでください。
●日差しにより本体表面は低温ヤケドに発展するほどの高温になります。十分ご注意ください。
●焚火や花火などのそばで組み立てたり、使用しないでください。設営・撤収の際には、周囲に火気がないことを確認
してください。火の粉を被ると生地に穴が空いてしまいます。
●シェルターの設営・撤収の際は、風に飛ばされないよう本体をしっかりと支えて作業してください。事故に繋がるおそ
れがありますのでフレームを取り扱う際は必ず周囲の安全を確認して作業してください。作業は必ず2人以上でおこ
なってください。
●ペグとロープでしっかりとシェルターを固定してください。
●薄い生地を使用していますので、生地を引っ張りすぎると破損するおそれがあります。ご注意ください。
●足もとのビルディングテープ、ロープやペグなどにはご注意ください。足を引っ掛けて転倒し、思わぬ事故の原因とな
ります。
●インナールーム内には小物を吊るすループが付いています。ループ全箇所合計1kgを超えない範囲でご使用くだ
さい。
●収納ケースは各製品専用です。破損のおそれがありますので、収納ケースには指定した製品以外を入れないでくだ
さい。
●農薬などでPUコーティングが破壊され耐水圧が異常低下してしまう場合があります。この症状と判断された場合、
製品の保証ができなくなりますのでご注意ください。

ケガや本体破損、物品破損として拡大損害の原因となる行為を示します。注意

設営の手順 より安全に設営するためにも必ず２人以上で設営してください。

1

設営・撤収は以下の説明に従い、繰り返し練習し、実際のキャンプに備えてください。また、付属品が全て揃って
いるか、前もってご確認ください。無理な設営・撤収は本体やポールの破損や事故の原因になります。本書をよく
お読みになりご使用ください。

本体を平坦な場所に広げます。その時、シェルターの前後の向きを考慮してください。
「Snow Peak」ロゴがある方が前方です。
※ビルディングテープが5本すべて接続されていることを確かめてください。
もしはずれている場合は設営前に必ず接続してください。

各部位名稱

帳篷營柱

門片

A柱 C柱

側門門片

C柱

帳篷營柱套管布

中央營柱
脊柱

脊柱套管布

ロゴ
前方

後方
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安全上の注意事項 ご使用の前によく読んで予測される事故を回避し安全にご使用ください。

明らかに生命に関わる重大な事故が予測される行為を示します。危険

●このシェルターの素材は難燃性ではありません。シェルター内では燃焼式のランタンやこんろ、ヒーターなど
の熱源や、マッチ、ろうそく、ライター、たばこなどの裸火や炎は絶対に使用しないでください。限られた空間
での火気の使用は火災や酸欠、一酸化炭素中毒などのおそれがあり大変危険です。
●シェルター内で燃料を保管したり、燃料を補給するなど、引火性のあるものを持ち込まないでください。

●ご使用の前に本製品を点検し、各部に異常がないことを確認してください。異常が発見された場合は、直ちに使用
を中止しお買い求めいただいた販売店様、または弊社ユーザーサービスに点検または修理を依頼してください。
●気象状況には常に細心の注意を払い、悪天候（大雨、降雪、強風、雷など）が予想されるときは速や
かにキャンプを中止して、安全な場所に避難してください。万一悪天候にみまわれたり、強風時など
にはペグやロープがしっかりとつながれているかなどを、時々点検してください。
●高温に加熱されたものや発熱性のあるものを持ち込まないでください。火災や熱中症などの危険があります。
●天候によりシェルター内が高温になり、熱中症などの危険があります。お子様の昼寝の際になど、細心の注意を
払ってください。
●風が吹き抜けるような場所や、雪崩、がけ崩れ、急な出水などのおそれのない地盤のしっかりとした、水はけの良い
平坦な場所を選んで設営してください。

取扱いを誤った場合、使用者が死亡または重傷を負う可能性があることを示します。警告

●本產品並非長期設置用設備，帳篷的材料長時間暴露在陽光下時，會出現褪色及布料劣化等強度降低情
況，請勿作為長期設置用設備使用。
●帳篷的表面溫度，可能會因為日曬而升高到會造成低溫燙傷的高溫，請特別注意。
●請勿在營火或煙火等火源旁邊搭設、使用本產品。搭設、拆卸時，請確認周圍沒有火源，否則布料可能會

因為接觸到火花而破洞。
●搭設、撤收帳篷時，請妥善支撐布料與營柱，再進行作業，以免帳篷被風吹走。如果出現營柱前端反彈等

情況，可能會導致無法預期的意外，請務必確認周圍的安全，再進行作業。作業時請務必由2人以上共同
進行。
●請使用營釘與營繩，確實固定帳篷。
●本產品使用輕薄的布料，過度拉扯布料可能會造成破損，敬請注意。
●請小心腳邊的營繩與營釘，以免因勾到腳而跌倒，或是造成無法預期的意外。
●內帳裡附有可懸掛小物的吊環。使用時，所有吊環懸掛的總重量請勿超過 1kg。
●收納袋為各產品專用。為避免造成損壞，請勿將指定產品以外的物品放入收納袋中。
●農藥等藥品會破壞PU塗層，可能會造成防水功能異常降低，若判斷帳篷受到藥品破壞，則不屬於本公司

保修範圍內，請特別注意。

注意   表示此類行為可能會導致人員受傷、產品破損或波及其他器物等情況。

搭設步驟　為了確保安全，搭設時請務必兩人以上共同作業。

1

搭設、撤收請依照以下說明反覆練習，以備實際露營之需。另外，請事先檢查配件是否齊全。請勿強行
搭設或撤收，以免造成本體、營柱的毀損或發生事故。請詳閱本書再作使用。

將本體展開於平坦的地面上。展開時，請留意別墅帳的前後方向。
印有「Snow Peak」商標的一側即為前方。
※請檢查5條結構帶的快扣是否確實連接。若未連接，請務必在搭設
前，先行連接。

各部の名称

テントフレーム

ドアパネル

Aフレーム Cフレーム
サイドドアパネル

Cフレーム

テントフレーム

センターフレーム
リッジポール

リッジスリーブ

商標
前方

後方
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4 將脊柱的末端插入A柱的連接孔中，如圖所示，將中央環掛在脊柱的末端，
然後拉緊調節織帶將營柱固定在一起。(另一側相同)

調節織帶

脊柱(中央那節是藍色)

中央環

套管布(藍色織帶)

A柱連接孔

5 本体の裾部にあるペグダウンループ（黒色）が付いたリングピンを持ちＡフレームに差し込んでください。（４箇
所）両側のアジャスターベルトのテンションを調節してください。
この時にＡフレーム上部のプラスチックフック（８箇所）をあらかじめ付けてください。（反対側も同様）
※リングピンをＡフレーム端部に入れる時は、フレーム端部をしっかりと動かないように持ち、指をはさまないよう
に気をつけながら差し込んでください。
※リングピンを差し込む際に、矢印の方向に大きく持ち上げてしまうと、反対側のAフレームジョイント部及びA
フレームに無理な荷重がかかりフレームが曲がってしまうおそれがあります。
　反対側の状況をよく見て差し込んでください。

荷重がかかり曲がってしまう

フック

フレーム

2 將脊柱(中央那節是藍色)和2個A柱(末端那節是黑色)給組裝連接起來，並確實連結好各節營柱。
※營柱的連接處請確實插入到底，確定之間無間隙。

3 將脊柱穿過脊柱套管布(藍色織帶)。

脊柱套管布

將藍色的部分互相對齊後插入。

A柱
（末端那節是黑色）

脊柱（中央那節是藍色）

リング

Ａフレーム

本体

リングピン
ペグダウンループ
（黒色）
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4 リッジポールの先端をAフレームのジョイント穴に接続し、図のようにセンターリングをリッジポール先端に掛け、
アジャスターベルトを引いてフレーム同士を固定します。（反対側も同様）

アジャスターベルト

リッジポール（中央の節が紺色）

センターリング

スリーブ（紺色テープ）

Aフレームジョイント穴

5 將本體下擺部分附有黑色繩環的插梢，插入A柱。(4處)
調整兩側調節織帶的張力。
此時，應事先掛上A柱上方的塑膠掛鈎(8處)。(另一側相同)
※將插梢插入A柱末端時，應穩穩握住營柱底部，避免晃動，並小心夾到手指。
※若在插入插梢時，將營柱依箭頭方向大幅舉起，另一側的A柱連接部與A柱將會負擔多餘重量而導
致彎曲，請注意另一側狀況，小心插入插梢。

因承受重量而彎曲

塑膠掛鈎

營柱

2 リッジポール（中央の節が紺色）とAフレーム×2（端部の節が黒色）を伸ばし、接続部をしっかりと連結します。
※フレームの連結部に隙間ができないようにしっかり差し込んでください。

3 リッジスリーブ（紺色テープ）にリッジポールを通します。

リッジスリーブ

紺色同士を合わせて入れる。

Aフレーム
（端部の節が黒色）

リッジポール（中央の節が紺色）

插梢環

A柱

本體

插梢

營釘繩環
(黑色)
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6 將中央營柱(圖A)的屋頂側確實插入，直到完全看不見脊柱的末端為止。(圖B)
接著，握住位於本體下擺部分的插銷(附藍色營釘繩環)，將其插入中央營柱中。(圖C) 7 Ｃフレームを少しずつ継ぎ、グレー色テープがついたスリーブに通してください。

次にリングピン（ペグダウンループ（グレー色）付）を差し込んでください。
片側のＣフレームを立てた後もう一方のＣフレームも同様に立ち上げてください。
※Ｃフレームも、少しずつ継ぎスリーブに通してください。ＣフレームはＡフレームの外側を通してください。

8 テントフレーム（両端黒色）を少しずつ継ぎ、Cフレームと同じように黒色テープがついたスリーブに通してください。
次にリングピンを差し込んでください。

中央環
脊柱

圖B

※  請確實插到底

中央營柱

※如插圖所示，將中央營柱插入脊柱時， 
請先分解中央營柱，將會較容易安裝。

少しずつ継ぐ際は、
フレーム同士がしっ
かり接続されたこと
を確認してスリーブ
に通してください。

屋頂側

底部側

組裝營柱時，內部為
藍色。

圖A 中央營柱

插梢環

中央營柱
本體

插梢

營釘繩環
(藍色)

圖C

スリーブ
（グレー色テープ）

グレー色テープスリーブ

Cフレーム

Cフレーム

Cフレーム

ペグダウンループ
（グレー色）

リングピン

インナールーム側

リングピン

Aフレーム
（端部の節が黒色）

テントフレーム
（端部の節が黒色）

ペグダウンループ
（黒色）

少しずつ継ぐ際は、フレーム
同士がしっかり接続されたこと
を確認してスリーブに通してく
ださい。

黒色のテープ

テントフレーム

スリーブスリーブ（黒色テープ）
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6 センターフレーム（図A）のルーフ側をリッジポールの先端が見えなくなるまでしっかり差し込みます。（図B）
次に本体の裾部にあるリングピン（ペグダウンループ（紺色）付）を持ちセンターフレームに差し込んでください。
（図C）

7 將C柱給組裝連接起來，並穿入附有灰色織帶的套管布中。
接著，請將插銷插入營釘繩環(灰色)。
將單側的C柱撐起後，請以相同方式將另一側的C柱撐起。
※  C柱也請逐節穿入套管布中。C柱必須從A柱的外側穿過。

8 將帳篷營柱(兩端為黑色)給組裝連接起來，並如同C柱的操作方式，將其穿入附有黑色織帶的套管布
中。接著，請插入插銷。

センターリング

センターフレーム

リッジポール
図B

※奥までしっかり
と差し込む

※センターフレームをリッジポールに差し込む
際、図の様にバラした状態でセットすると差
し込みやすいです。

逐節連接時，請務
必確認營柱之間無
間隙，再穿入套管
布中。ルーフ側

ボトム側

フレーム組み立て時、
内部が紺色

図A センターフレーム

リング

センターフレーム
本体

リングピン

ペグダウンループ
（紺色）

図C

套管布
(灰色織帶)

套管布 灰色織帶
C柱

C柱

C柱

營釘繩環
(灰色)

插銷

內帳側

插銷

A柱
（末端那節是黑色）

帳篷營柱
（末端那節是黑色）

營釘繩環
(黑色)

逐節連接時，請務必確認營
柱之間無間隙，再穿入套管
布中。

                             黑色織帶

帳篷營柱

套管布套管布(黑色織帶)
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Please print the AI file.

確認用の低解像度PDFです、
AIデータが入稿用データとなります。



９ １０

付属アップライトポール
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9 請由上往下依序將所有的塑膠掛鈎扣在營柱上。
       營柱交叉處，請將附有魔鬼氈的織帶穿過O型環進行固定。

接著，請開啟通風孔。

10 請將營釘穿過連接於底部插銷上的營釘繩環與織帶，並在帳篷內側下釘營釘。
此外，隨附的營繩也請確實下釘固定。

11 出入口用ドアパネルを張り出す場合は、付属のアップライトポールを使いロープで立ち上げます。次にドアパ
ネルのたるみを抑制するため、ドアパネル内側のバックルメスとドアパネル内側付け根のバックルオスをつなげ
テープのテンションをかけます。

12 必要に応じて最後にビルディングテープのバックルをはずし、テープをビルディングテープポケットに収納してく
ださい。（設営後にビルディングテープをはずす場合は、必ず室内側にペグダウンをしてテンションを室内外に
かけてください。）

注）降雨時のドアパネルは水が溜まりやすくなりますのでポールを斜めに倒し勾配をつけるか、ポールを短く使
い、前面中央を大きくV字にロープで下げ、水の逃げ道をつくり、溜まらないようにします。なお、降雨時にサ
イドウォールをセッティングした際、構造上、点線部のファスナーレールから水が漏れます。あらかじめご了承
の上、ご使用ください。

※ 將車縫在本體附有O型環的織帶繞過營柱一圈後，再
綁上A柱、中央營柱、帳篷營柱的營繩，使營繩帶有張
力。

Vの字に水の逃げ
道を作ります。

C柱O型環

※營柱交叉處 A柱

3.5m營繩

2.5m營繩

2.5m營繩

2.5m營繩
2.5m營繩

1.5m營繩

3.5m營繩

3.5mロープ

サイドウォール

バックル
メス

バックルオス

テープ

ビルディングテープ バックル

ビルディングテープポケット

塑膠掛鈎

營柱
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附屬的前庭營柱
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9 フレームにすべてのプラスチックフックを上から下へ順々に掛けてください。
クロスフレーム部はベルクロ付テープをＯリングに通して固定してください。
次にベンチレーションを開けてください。

10 裾部リングピンに付いている、ペグダウンループ及びテープにペグを通し、全て室内側でペグダウンをします。
また、付属のロープも、しっかりペグダウンします。

11 若要撐起門片做為出入口用，應使用附屬的前庭營柱與營繩搭設。接著連接門片內側的母快扣與門     
　　片內側根部的公快扣，並拉緊織帶。

12 最後，可視需求解開結構帶的快扣，並將結構帶收納至專用的收納袋中。(若於搭設完成後需解開 
　　結構帶，請務必於室內側下釘營釘，使帳篷內外側皆保持拉撐的張力。)

備註)因降雨時門片容易積水，所以可將營柱稍微傾斜做出斜面，或縮短營柱，並在門片前方中央
處，用營繩向下拉出大型的V字，讓雨水能順利排出。請注意若在雨天搭建入口側壁，插圖中畫
有虛線的拉鍊部位將會漏水，請小心使用。

※Aフレーム／センターフレーム／テントフレーム部のロープ、
本体に縫い付けられているOリング付テープをフレームに
一回転させ、輪に通しロープにテンションをかけます。

用營繩拉出V 字，
做出排水通道。

CフレームOリング

Aフレーム※クロスフレーム部

3.5mロープ

2.5mロープ

2.5mロープ

2.5mロープ
2.5mロープ

1.5mロープ

3.5mロープ

3.5m營繩

前庭側翼

母快扣

公快扣

織帶

結構帶 快扣

結構帶收納袋

プラスチック
フック

フレーム
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Cフレームに、シールドルーフ両端が被るように、シールドルーフ全体を広げてください。3

FES-770/ Manual / date 2026.1.6

頂布的安裝方法　請務必2人以上共同作業。

請將頂布內側朝上攤開，先勾住門片側C柱與A柱交叉處的O型環後，由2人合力將其披覆於帳篷
上。1

請將頂布內側的魔鬼氈纏繞固定於C柱與中央營柱上，接著將彈性繩環上的掛鉤扣上別墅帳的O型
環。2

シールドルーフの前方と後方のロープについているフックをシェルターのループに取り付け、自在を調整します。4

門片

掛鉤•O型環

魔鬼氈織帶

頂布
インナールーム・グランドシートの取り付け方

シェルター後方にグランドシートを広げてください。ロゴが上面になるようにセットします。
※このとき各コーナーのトグルはどこにも固定しません。

1

自在

ループ

Cフレーム

請拉住左右兩側附有掛鉤的調節繩，將頂布披覆。

ロゴ

This is a low resolution PDF for confirmation.
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攤開頂布的整體，讓頂布的兩端覆蓋住C柱。3
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シールドルーフの取り付け方 ２人以上で作業をおこなってください。

シールドルーフ裏面を上にして広げ、ドアパネル側のCフレームとAフレームの交差点にあるOリングに引っ掛
けて２人で被せてください。

1

シールドルーフ内側のベルクロをCフレームとセンターフレームに巻きつけ、ゴムループについているフックを
シェルターのOリングに取り付けます。

2

4 請將頂布前方與後方營繩上的掛鉤，別墅帳的繩環，並調整調節片以拉緊營繩。

ドアパネル

フック・Oリング

ベルクロテープ
シールドルーフ

內帳·地布的安裝方法

請於別墅帳後方將地布攤開。將印有商標的一面朝上。
※ 此時，各角落的橄欖扣請勿固定。1

調節片

繩環

C柱

左右のフック付自在コードを持って被せる。

商標

This is a low resolution PDF for confirmation.
Please print the AI file.
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撤収は設営と逆の手順でおこないますが、必ずインナールームとグランドシート、シールドルーフを取りはずして収納
してください。

中央長手方向で本体を半分にします。1

長方形になった本体（フライシート）をキャリー
バッグに入る幅にたたみます。3

インナールームも本体（フライシート）同様に、キャ
リーバッグに入る幅にたたみます。

5

本体（フライシート）とインナールームをまとめ
て、キャリーバッグに収納します。

7

長方形になるように両サイドを内側にたたみます。2

インナールームのドアパネル下部のファスナーを
開けておきます。

４

キャリーバッグの幅にたたんだ本体（フライシート）を
裾部に向かって空気を出す様に巻いていきます。
インナールームは④で開けておいたファスナーに向
かって、空気を出す様に巻いていきます。

6

フレーム・アップライトポールは、フレームキャリー
バッグヘ、本体（フライシート）とインナールーム、
ペグケースはキャリーバッグヘそれぞれ収納します。

8

請將內帳攤開於地布上方，並將塑膠掛鉤扣
上別墅帳的屋頂側。2

4 將內帳各角落的掛鉤，扣上別墅帳的底部。

5 將位於內帳正面左右兩側中間的掛鉤扣上。

將地布各角落的橄欖扣，扣上內帳底部(6處)的O
型環。3 撤収の手順

本体（フライシート）
インナールーム

フレームキャリーバッグ
キャリーバッグ

請將後方的掛鉤，扣上別墅帳的
營釘織帶。

內帳內側的O型環

地布
橄欖扣

屋頂側

A A

B

CC

B

A

營釘織帶

B C

This is a low resolution PDF for confirmation.
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撤收時，請依照與搭設相反的步驟進行。請務必將內帳、地布與頂布拆下來，再進行收納。

1 沿著長邊方向，從中央將帳篷本體對折。

3

和本體(外帳)一樣，折成可放進本體收納袋
的寬度。5

將本體(外帳)和內帳一起收納至本體收納
袋中。

7

2 將兩側往內摺，摺成一個長方形

請保持內帳門片下方的拉鍊開啟，以便更容
易排出內部空氣。４

將折成本體收納袋寬度的本體(外帳)朝底部捲
起，使空氣排出。內帳則朝向在步驟④中已打
開的拉鍊捲起，使空氣排出。

6

8

グランドシートの上にインナールームを広げ、プラ
スチックフックをシェルターのルーフ側に取り付け
ます。

2

インナールームの各コーナーのフックをシェルターボトム側に取り付けます。4

インナールーム正面側の左右の中間にあるフックを引っ掛けます。5

グランドシートの各コーナーにあるトグルをインナー
ルームボトムにあるOリング（6箇所）に取り付けます。

3 撤收的步驟

本體(外帳)

營柱與前庭營柱請收納至營柱收納袋中。本體
(外帳)、內帳與營釘收納袋，則請一併收納至
本體收納袋中。

內帳

營柱收納袋
本體收納袋

後方のフックはシェルターのペグダウ
ンテープに引っ掛ける

インナールーム
裏面にあるOリング

グランドシート
トグル

ルーフ側

A A

B

CC

B

A

ペグダウンテープ

B C

This is a low resolution PDF for confirmation.
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撤收·收納時的注意事項

關於潑水、防水性能

●本產品的布料已施加防撥水加工處理，但因材質特性，導致防撥水性能(防撥水方式或持久性)可能會有些許差
異。此外，撥水機能可能會隨著使用次數增加而變差，當撥水性能變差時，請使用市售的撥水噴霧劑，維護本
產品。使用噴霧劑前，請先詳讀噴霧劑的注意事項。

●本產品雖已使用防水性能高的材質，但若長時間接觸地面的積水，將會導致雨水滲入帳篷。

●農藥等藥品會破壞PU塗層，可能會造成防水功能異常降低，若判斷帳篷受到藥品破壞，則不屬於本公司保修範
圍內，請特別注意。

●撥水劑可能會造成產品商標剝落的情況。

關於紫外線的影響

●本產品已於外帳的布料上施以抗UV加工。抗UV加工不僅能減少對人體有害的紫外線穿透，同時也能減緩布
料強度的老化與損耗。
※抗UV加工並非完全地防止紫外線對人體的影響或防止材質劣化。
●帳篷材質長時間曝曬於日光下，會因褪色或布料劣化等造成強度變差，請勿做為長期設置所使用。
●因紫外線的影響導致材質的劣化，超過耐久程度時，有時將無法修理。

●請在充分乾燥後再進行收納。
●遭遇強風時，請等風停再進行撤收。
●有安裝內帳或是與其他帳篷/天幕等併用時，請務必先將內帳或併用的產品從本體上拆下，再進行撤收。
●請先確認帳篷內已無任何物品，所有門片及窗戶部位的拉鏈已關上，再進行撤收。
●請於撤收前確實扣回全部結構帶的快扣。這樣在下次搭設時更容易確定適當的營釘固定位置。
●將營柱從插銷上拔除時，營柱可能會回彈，請注意避免危險。在營柱的張力完全釋放之前，請務必緊緊握住
營柱末端，請勿鬆手。
●從套管布中取出營柱時，請務必以推擠的方式取出。如果以抽取的方式抽出營柱，可能會使套管布中的連結
部位脫落，損壞布料。
●在收納營柱時，請以對折再對折的方式折疊營柱。如果從單側開始折疊，會增加彈性繩的負荷，造成彈性疲
乏、營柱無法緊密接合、甚至斷裂，以及營柱彎曲或折斷等情況。
●營釘請全部拔除並清潔髒污，頭朝下收進營釘收納袋中。營柱請全部收進營柱收納袋中。如果在凸出的狀態
下收進袋中，恐造成本體布料和本體收納袋出現損傷。

關於減少反潮

空氣中所含的水份，會因為急速地變冷而呈現霧狀，形成結露的狀態，此為反潮。特別是在帳篷等空間內，會
因水蒸氣濃度變高，而提高了發生反潮的機率。形成的原因是因為人體構成要素的水份，會隨著呼吸或汗水排
出，成為水蒸氣而在帳篷內形成結露。即使透濕防水性優異的材質，視其使用狀
況，也無法完全防止結露的形成。為減少反潮狀況，使用中請適時地通風。

こんなときは

Q:キャンプ場でフレームが折れてしまったとき
A:応急処置として速やかに市販のリペアパイプや添え木をあて、ビニールテープなどで固定するか、撤収してください。
Q:キャンプ場で本体生地が破れてしまったり、穴があいてしまったとき
A:傷が広がらない為にも、速やかにガムテープなどで両面から貼り合わせるか、市販のリペアキットなどで補修してください。
市販のリペアキットご使用の際は、本書のメンテナンス・保管の項目とリペアキットの注意書きをよくお読みください。
Q:撥水が衰えてきたとき
A:撥水加工は、ご使用を重ねますと撥水機能が低下します。撥水が低下してきた場所に撥水スプレーなどを使用してくださ
い。スプレーご使用の際は、スプレーの注意書きをよくお読みください。
Q:生地にカビが発生したとき
A:カビの発生箇所を乾拭きし、アルコールで減菌処理してください。カビにより生地が着色された場合、取り除くことはでき
ません。無理な除去作業は生地やコーティング劣化の原因となりますのでお避けください。

メンテナンス・保管メンテナンス・保管
●長期間ご使用しなかった製品を再度お使いになる際は、本製品を点検し各部に異常がないことを確認してください。異
常が発見された場合は、直ちに使用を中止しお買い求めいただいた販売店様、または弊社ユーザーサービスに点検また
は修理を依頼してください。
●本製品にはポリエステル生地を組み合わせて使用しています。生地の特性を考慮し、できる限り色移りし難い加エと配
色パターンを採用していますが、保管状態などにより、色移りが発生する場合があります。ご了承ください。また、濡れたま
まの保管は避けてください。
●濡れたまま保管すると、カビや異臭、生地の色移り、生地の劣化などのトラブルの原因となりますので、使用後は風通し
の良い日陰で十分に乾燥し、柔らかいブラシなどで汚れを落としてから保管してください。
●フレームを通した状態のままで逆さまにしないでください。フレーム破損や生地損傷の原因になります。
●フレームは表面の汚れを落とし、十分に乾燥させてから保管してください。濡れたまま保管すると腐食、強度が低下しま
す。ジョイント部分は常に清潔にし、少量のシリコン系潤滑剤を薄く塗布してください。塗布し過ぎると生地に油ジミができ
ますのでご注意ください。またフレーム内部のショックコードは不必要に引っ張らないでください。
●フレームを収納する際は、中央を意識しながら
折りたたんでください。
●高温多湿を避け、直射日光の当たらない風通しのよい場所に保管してください。
●ファスナーに泥や砂、ホコリなどが付着したまま使用すると摩耗し破損の原因になりますので、ブラシなどを使い常に清潔
にしてください。また、スライダーの動きを滑らかにするために、少量のシリコン系潤滑剤を定期的に塗布してください。塗
布し過ぎると生地に油ジミができますのでご注意ください。
●小さな生地の破損は市販のリペアテープで補修できます。補修の際は、生地の特性上、裏側からリペアテープを貼って
ください。なお、ご使用にあたっては、リペアテープの説明書をよくお読みください。
●ご使用により広範囲にわたり素材が劣化し、耐久度合を超えたものは修理できない場合があります。
●シームテープはPUコーティングが傷まない程度の温度設定で圧着されていますが、使用を重ねるにしたがい剥離してし
まう場合があります。剥離が確認された場合は、アイロンを低温に設定し、剥離箇所のみを再度圧着してください。熱をか
け過ぎた場合、生地が変色したり劣化が促進されますのでご注意ください。シームテープは無理やり剥離させないでくださ
い。PUコーティングが一緒に剥離された場合、修理できなくなる可能性があります。
●樹液が付着してしまうときれいに除去することはできません。樹液が垂れそうな木の下を避けて設営してください。溶剤な
どにより無理に除去すると生地やコーティングを傷めます。
●次回のキャンプに備え、上記の通り十分に保守、点検をしてください。
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撤収・収納時の注意事項

●十分に乾燥してから収納してください。
●強風時は、風が収まるのを待ってから撤収してください。
●インナールームを取り付けた場合や、別のテント/タープなどを併用していた場合は、必ず併用していた製品を本体から取
りはずしてから撤収をはじめてください。
●シェルターの中に何も入っていないこと、すべてのパネルや窓部のファスナーが閉まっていることを確認してから撤収をは
じめてください。
●撤収の前にすべてのビルディングテープのバックルが接続されていることを確認してください。次回設営時にペグダウン
しやすくなります。
●フレームをピンから取りはずす際は、フレームがはね返り危険です。フレームにテンションがかからなくなるまでフレームの
先端をしっかりと持ち、はなさないでください。

●スリーブからフレームを取り出す際は、必ず押し出しながら取り出してください。フレームを引きながら取り出すと、スリーブ
の中で連結部がはずれ、生地を挟んで傷つける可能性があります。

●フレームは必ず毎回中央付近から折りたたんでください。端から折りたたむとフレーム内部のショックコードの伸びや切
れ、フレームの曲がりや折れの原因になります。

●ペグはすべて抜き、汚れを落としてペグケースに頭を下に向けて収納してください。フレームはすべてフレームキャリーバッ
グに収納してください。むき出しの状態で収納すると、本体生地やキャリーバッグなどを傷付けることがあります。

撥水・防水性能について

●本体には撥水加工を施していますが、生地の特性上、撥水性能（撥水の仕方や耐久性）に若干の差が見られる場合があ
ります。また、ご使用を重ねますと撥水性能が低下する場合があります。性能が低下した場合は市販の撥水スプレーなど
を、それらの説明書をよくお読みの上ご使用ください。
●防水性の高い生地を使用しておりますが、地面の水溜まりなどと長時間接触していると雨水が浸み、部分的に色が変わる
ことがあります。
●農薬などでPUコーティングが破壊され耐水圧が異常低下してしまう場合があります。この症状と判断された場合、製品の
保証ができなくなりますのでご注意ください。

●撥水剤の影響によりロゴマークが剥離する場合があります。

紫外線の影響について

●本製品にはシェルターの生地にUVカット加工を施しています。UVカット加工は、人体にとって有害な紫外線の透過を抑
えると共に、生地の強度劣化を緩和します。
※UVカット加工は、紫外線による人体への影響や、素材劣化を防止するものではありません。
●シェルター素材は長時間日光にさらされた場合、退色や生地劣化などの強度低下を起こしますので、常設用として使用
しないでください。
●紫外線の影響と思われる素材の劣化により、耐久度合を超えたものは修理できない場合があります。

結露について

空気中に含まれている水分が急激に冷やされて霧状になったものが結露として現れます。特にテントやシェルターなどの限
られた空間では、中にいる人間の水分が呼吸や汗などにより空気中に放出され水蒸気となり、通常の室内よりも水蒸気の
濃度が高くなり、結露の発生する確率が高くなります。結露は優れた透湿防水素材でも使用状況により完全に防ぐことは
不可能です。ご使用中は結露軽減のため、こまめに適時換気をおこなってください。

簡易問題排除

Q：營柱在露營現場折斷了。
A：請立即以隨附的維修套管進行緊急維修，或以木夾板和膠帶加以固定，或視情況進行撤收。
Q：帳篷本體在露營現場破裂或被刺穿。
A：為避免受損範圍擴大，請立即進行緊急維修，使用膠帶予以雙面貼合，或使用市售的帳篷維修包進行修補。
使用市售的維修包時，請詳閱維修包的使用說明書。
Q：防水性能降低。
A：防水性能來自防水加工，在重複使用多次後，防水性能會逐漸降低。請使用噴霧式防水劑噴塗於防水性能降
低的部位。使用噴霧式防水劑時，請詳閱噴霧式防水劑的使用說明書。
Q：布料發霉時。
A：請以乾擦方式將發霉的部位擦拭乾淨，然後以酒精殺菌。如果霉菌造成布料變色，則無法恢復原狀。如果您
嘗試勉強加以清除，可能會導致布料或塗層劣化，請特別留意。

保養・存放

●長時間未使用的產品再度使用時，請仔細檢查本產品與內容物是否有異常。有不明白的地方時請聯繫本公司
的顧客服務部門。
●本產品為組合使用聚酯纖維布料。本公司考慮到布料的特性，盡可能地採用了顏色不易暈染的加工及配色方
式，但視保管狀態等因素，有時會發生顏色暈染的情形，敬請見諒。此外，請避免於潮濕狀態下保管本產
品。
●在潮濕狀態下保管本產品時，會產生發霉、發臭、布料顏色暈染、布料劣化等問題，因此使用後，請在通風
良好的陰涼處充分乾燥，並以軟刷等用具刷除髒污後，保管本產品。
●在穿入營柱的狀態下，請勿將其倒置。這可能會導致營柱損壞或帳篷布破損。
●請清除營柱表面的髒污，並充分晾乾後，再收納保管。若本產品尚在潮濕狀態便予以收納，會造成本產品腐
蝕、強度劣化等情形發生。請隨時保持營柱連接部位的清潔，並薄塗上少量的矽質潤滑油。若塗上過多潤滑
油，油漬將會附著在篷布上，敬請注意。此外，若非必要，請勿拉扯營柱內部的彈性繩。
●在收納營柱時，請以對折再對折的方式折疊營柱。
●請將本產品保存在通風良好的陰涼處，
避開高溫潮濕的場所。
●若泥沙或灰塵附著在拉鍊上而持續使用，拉鍊會受摩擦而損壞，因此請用刷毛等用具，隨時清除附著在拉鍊
上的髒污。另一方面，請定期塗抹少量矽質樹脂劑，以保持拉鍊頭能順暢移動。若塗上過多潤滑油，油漬將
會附著在篷布上，敬請注意。
●若布面出現小破洞，可用市面販售的修補膠帶，修補破洞。進行修補前，請詳讀修補膠帶的使用說明書。
●依照使用狀況的不同，可能會出現大範圍的材質老化、超過耐用度極限，導致產品無法修復的情況。
●防水膠條是以無損PU塗層程度的溫度設定進行壓接，但隨著使用次數增加，有時會產生剝離。發現剝離時，
請將熨斗設定在低溫，僅針對剝離位置再次壓接。熱度過高時，會使布料變色加速劣化，敬請注意。請勿強
行撕下防水膠條。連同PU塗層一起剝離時，可能因此無法修理。
●沾到樹汁時可能無法清除乾淨。請避免搭設在會滴落樹汁的樹下。若使用溶劑等強行清除時，可能會損傷帳
篷布或塗層。
●為了因應下次的露營，請依上述指示徹底保養、檢驗。

This is a low resolution PDF for confirmation.
Please print the AI file.

確認用の低解像度PDFです、
AIデータが入稿用データとなります。



17 18

Tortue Pro. 
2026 EDITION

FES-770

FES-770/ Manual / date 2026.1.6

Instruction Manual : Ver 1.00

MADE IN CHINA

台灣雪諾必克企業股份有限公司
〒111台北市士林區中山北路5段500號1樓
Tel. 02-7709-6310 / Fax. 02-2831-0081 
www.snowpeak.com.twSnow Peak

使用者服務專線
02-7709-6310（9：00～17：00）

Email:service@snowpeak.com.tw

如有任何需要解說或服務之處，請逕向購買商店或本公司使用
者服務專線洽詢。

關於修理

●如果您需要正式的修理服務，請逕向購買商店或本公司使用者服務專線洽詢。
●在您委託修理之前，請務必讓產品充分晾乾，並將產品上的污漬清除乾淨。
●為了讓我們清楚地知道什麼地方需要修理，請務必附上便條或掛牌。同時請利用便條或掛牌寫下產品發生破
損時的詳細狀況。
●關於產品送修時的運費及修理費用，請依下列規定辦理。
1.新品瑕疵：由本公司支付來回運費及修理費用。
2.一般維修：由顧客支付來回運費及修理費用。

本公司之產品追求完善品質，萬一出現疏失之處，請向購買門市或本公司連絡，經確認若是產品製造上的缺
陷，將免費修理或更換新品，若原因非本公司之製造問題，將收取合理費用予以修理。在修理或更換新品的判
斷上，須交由本公司評定。另外，以下情形將無法保固或可能無法修理產品，敬請見諒。
1.經過長久時間導致產品自然劣化。/2.改造產品或粗暴地使用產品，使產品發生故障。/3.本公司認定使用者並
未依照使用說明書使用產品。/4.因不可歸責於本公司的意外所造成的產品故障。/5.並非因本公司製造上之缺陷
所產生的產品故障。/6.因異物或生鏽導致故障。/7.因分解產品導致故障或發生破損。/8.因墜落或撞擊導致變形
或破損。/9.因摩擦而引起的零件變化及由此引起的故障。/10.和其他公司之產品組合而導致產品故障。

關於品質保證

規格

●套裝內容：本體、頂布、內帳、地布、脊柱(×1)、A柱
(×2)、C柱(×2)、中央營柱(×2)、帳篷營柱(×1)、前庭營
柱(×2)、附調節片營繩(3.5m×6、 2.5m×8、 1.5ｍ×
2)、本體收納袋、營柱收納袋、地布收納袋、營釘收納袋
●材質：[別墅帳]本體／75D矽聚酯纖抗撕裂布・遮光加工
PU塗層最低耐水壓1,500mm(屋頂部、壁面部、窗戶
部)、210D聚酯纖維牛津布PU塗層最低耐水壓450mm(雪
裙部)、頂布／75D矽聚酯纖抗撕裂布・遮光加工PU塗層最
低耐水壓1,500mm、內帳／20D聚酯纖維滌塔夫抗撕裂布
(屋頂部、壁面部)、40D尼龍滌塔夫抗撕裂布PU塗層最低
耐水壓1,800mm(底部)、營柱／A6061鋁合金、[地布]本
体／210D聚酯纖維牛津布PU塗層最低耐水壓1800mm
●收納尺寸：本體收納袋／76×32×32(h)cm、

營柱收納袋／72×18×23(h)cm
●重量：約22kg
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●使用人數：3人
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